
″- dem Auftraggeber gleichgestellte Unternehmer, wenn der König von der Befugnis Gebrauch gemacht hat, die
ihm in Absatz 2 erteilt wird,″.

b) Der Artikel wird durch einen Absatz 2 mit folgendem Wortlaut ergänzt:
″Der König kann Unternehmer für Tätigkeiten oder Arbeiten, die in Absatz 1 Nr. 1 Buchstabe b) erwähnt sind, nach

einstimmiger Stellungnahme der zuständigen paritätischen Kommissionen oder Unterkommissionen Auftraggebern
gleichstellen. In diesem Fall übernimmt der betreffende Unternehmer alle in den Artikeln 401 bis 408 erwähnten Rechte
und Pflichten des Auftraggebers.″

Art. 44 - Vorliegendes Kapitel wird wirksam mit 1. Juli 2015.

KAPITEL 5 — Abänderungen des Gesetzes vom 30. Dezember 2009 zur Festlegung verschiedener Bestimmungen
Art. 45 - In Artikel 184/1 des Gesetzes vom 30. Dezember 2009 zur Festlegung verschiedener Bestimmungen

werden die Wörter ″Mahlzeitschecks und/oder Öko-Schecks″ jeweils durch die Wörter ″Mahlzeitschecks und/oder
Öko-Schecks in elektronischer Form und in Papierform″ ersetzt.

KAPITEL 6 — Abänderungen des Gesetzes vom 12. Mai 2014 über die Anerkennung nahestehender Hilfspersonen,
die sich um sehr pflegebedürftige Menschen kümmern

Art. 46 - Artikel 2 Nr. 5 des Gesetzes vom 12. Mai 2014 über die Anerkennung nahestehender Hilfspersonen, die
sich um sehr pflegebedürftige Menschen kümmern, wird wie folgt abgeändert:

1. In Absatz 1 werden die Wörter ″der zyklischen oder phasenhaften Entwicklung bestimmter Pathologien oder″
aufgehoben.

2. Absatz 2 wird aufgehoben.

KAPITEL 7 — Abänderungen des Programmgesetzes (I) vom 27. Dezember 2006
Art. 47 - Artikel 137 des Programmgesetzes (I) vom 27. Dezember 2006 wird wie folgt abgeändert:
1. Nummer 6, aufgehoben durch das Gesetz vom 11. November 2013, wird mit folgendem Wortlaut wieder

aufgenommen:
″6. Risikosektoren: die vom König durch einen im Ministerrat beratenen Erlass festgelegten Sektoren, für die das Risiko von

dem in Artikel 6 des Sozialstrafgesetzbuches erwähnten Dienst für Sozialinformation und -ermittlung objektiviert worden ist und
die den betreffenden Sozialpartnern, jedem für seinen Bereich, zur Stellungnahme gemäß dem vom König bestimmten Verfahren
binnen vier Monaten ab Beantragung der Stellungnahme vorgelegt worden sind,″.

2. Die Nummern 7 und 8 werden wie folgt ersetzt:
″7. Selbständigen: sämtliche natürlichen Personen, die eine Berufstätigkeit ausüben, für die sie nicht durch einen

Arbeitsvertrag oder ein Statut gebunden sind,
8. entsandten Selbständigen:
a) die in Nr. 7 erwähnten Personen, die in Belgien vorübergehend oder teilweise eine oder mehrere selbständige

Tätigkeiten in einem der in Nr. 6 erwähnten Risikosektoren ausüben, ohne dort ständig zu wohnen, und die
gewöhnlich auf dem Staatsgebiet eines oder mehrerer anderer Länder als Belgien arbeiten,

b) die Personen, die aus dem Ausland nach Belgien kommen, um dort vorübergehend eine selbständige Berufstätigkeit in
einem der in Nr. 6 erwähnten Risikosektoren auszuüben oder um sich dort vorübergehend als Selbständiger niederzulassen mit
dem Ziel, dort eine Tätigkeit in einem der in Nr. 6 erwähnten Risikosektoren auszuüben,″.

Art. 48 - Vorliegendes Kapitel tritt am 1. Januar 2017 in Kraft.
Der König kann das Inkrafttreten auf ein früheres als das in Absatz 1 erwähnte Datum festlegen.

KAPITEL 8 — Abänderung von Artikel 10 des Programmgesetzes vom 10. August 2015
Art. 49 - In Artikel 10 Absatz 3 Nr. 2 des Programmgesetzes vom 10. August 2015 werden die Wörter ″in Artikel 5

Nr. 4″ durch die Wörter ″in Artikel 5 Nr. 5″ ersetzt.
Art. 50 - Vorliegendes Kapitel wird wirksam mit 1. Juli 2015.

KAPITEL 9 - Abänderungen des Gesetzes vom 10. April 1971 über die Arbeitsunfälle
Art. 51 - In Artikel 49bis Absatz 6 Nr. 1 des Gesetzes vom 10. April 1971 über die Arbeitsunfälle werden die Wörter

″mit fünf″ durch die Wörter ″mit drei″ ersetzt.
Art. 52 - Artikel 59ter desselben Gesetzes wird aufgehoben.
Art. 53 - Artikel 88quater § 1 desselben Gesetzes wird durch eine Nummer 5 mit folgendem Wortlaut ergänzt:
″5. der Belgischen Nationalbank (BNB).″
Art. 54 - Die Artikel 51 und 53 treten am Tag der Veröffentlichung des vorliegenden Gesetzes im Belgischen

Staatsblatt in Kraft.
Artikel 52 wird wirksam mit 1. Januar 2015 für den in Artikel 59 Nr. 1 Buchstabe a) des Gesetzes vom 10. April 1971

über die Arbeitsunfälle erwähnten Beitrag.
Artikel 52 wird wirksam mit 1. Juli 2015 für den in Artikel 59 Nr. 1 Buchstabe c) desselben Gesetzes erwähnten Beitrag.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2016/201430]
16 MAART 2016. — Koninklijk besluit tot wijziging van het

koninklijk besluit van 30 december 2014 tot wijziging van het
koninklijk besluit 3 mei 2007 tot regeling van het stelsel van
werkloosheid met bedrijfstoeslag

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de besluitwet van 28 december 1944 betreffende de
maatschappelijke zekerheid der arbeiders, artikel 7, § 1, derde lid, i),
vervangen bij de wet van 14 februari 1961;

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2016/201430]
16 MARS 2016. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du 30 décem-

bre 2014 modifiant l’arrêté royal du 3 mai 2007 fixant le régime de
chômage avec complément d’entreprise

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu l’arrêté-loi du 28 décembre 1944 concernant la sécurité sociale des
travailleurs, l’article 7, § 1er, alinéa 3, i), remplacé par la loi du
14 février 1961;
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Gelet op de wet van 1 augustus 1985 houdende sociale bepalingen,
artikel 132, gewijzigd bij de wetten van 29 december 1990, 6 juni 2010
en 28 december 2011;

Gelet op het koninklijk besluit van 30 december 2014 tot wijziging
van het koninklijk besluit 3 mei 2007 tot regeling van het stelsel van
werkloosheid met bedrijfstoeslag;

Gelet op het advies van het beheerscomité van de Rijksdienst voor
Arbeidsvoorziening, gegeven op 3 december 2015;

Gelet op het advies van de inspecteur van Financiën, gegeven op
21 december 2015;

Gelet op de akkoordbevinding van de Minister van Begroting
gegeven op 22 december 2015;

Gelet op de regelgevingsimpact-analyse, uitgevoerd overeenkomstig
de artikelen 6 en 7 van de wet van 15 december 2013 houdende diverse
bepalingen inzake administratieve vereenvoudiging;

Gelet op advies 58.948/1 van de Raad van State, gegeven op
3 maart 2016, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 2o, van de
wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Op de voordracht van de Minister van Werk en op het advies van de
in Raad vergaderde Ministers,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Artikel 16, § 8, eerste lid, van het koninklijk besluit van
30 december 2014 tot wijziging van het koninklijk besluit van
3 mei 2007 tot regeling van het stelsel van werkloosheid met
bedrijfstoeslag, vervangen bij het koninklijk besluit van 1 juni 2015,
wordt aangevuld met een 3o, luidende :

″3o ofwel na 31 december 2014 zijn ontslagen, maar door toepassing
van artikel 3, § 8, derde lid, van het voormeld koninklijk besluit van
3 mei 2007 voldoen aan de voorwaarden van artikel 2 of 3, § 2, van het
voormeld koninklijk besluit van 3 mei 2007, zoals van toepassing vóór
1 januari 2015.″.

Art. 2. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 januari 2015.

Art. 3. De Minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 16 maart 2016.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
K. PEETERS

*

FEDERAAL AGENTSCHAP
VOOR DE VEILIGHEID VAN DE VOEDSELKETEN

[C − 2016/18128]

14 MAART 2016. — Ministerieel besluit tot wijziging van bijlage I
van het koninklijk besluit van 23 juni 2008 betreffende de
maatregelen om het binnenbrengen en het verspreiden van bacte-
rievuur (Erwinia amylovora (Burr.) Winsl. et al.) te voorkomen, wat
betreft de afbakening van de bufferzones in het nieuwe teeltsei-
zoen

De Minister van Landbouw,

Gelet op de wet van 2 april 1971 betreffende de bestrijding van voor
planten en plantaardige produkten schadelijke organismen, artikel 2,
§ 1, 1°, gewijzigd bij het koninklijk besluit van 22 februari 2001;

Gelet op het koninklijk besluit van 23 juni 2008 betreffende de
maatregelen om het binnenbrengen en het verspreiden van bacterie-
vuur (Erwinia amylovora (Burr.) Winsl. et al.) te voorkomen, artikel 6;

Gelet op het koninklijk besluit van 23 juni 2008 betreffende de
maatregelen om het binnenbrengen en het verspreiden van bacterie-
vuur (Erwinia amylovora (Burr.) Winsl. et al.) te voorkomen;

Gelet op de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op
12 januari 1973, artikel 3, § 1;

Gelet op de dringende noodzakelijkheid;

Overwegende dat pas op het einde van de winter gekend is op welke
percelen waardplanten geteeld zullen worden en er bijgevolg pas vanaf
dat moment duidelijkheid bestaat over welke gebieden als bufferzone
dienen ingesteld te worden;

Vu la loi du 1er août 1985 portant des dispositions sociales, article 132,
modifié par les lois des 29 décembre 1990, 6 juin 2010 et 28 décem-
bre 2011;

Vu l’arrêté royal du 30 décembre 2014 modifiant l’arrêté royal du
3 mai 2007 fixant le régime de chômage avec complément d’entreprise;

Vu l’avis du comité de gestion de l’Office national de l’Emploi, donné
le 3 décembre 2015;

Vu l’avis de l’inspecteur des Finances, donné le 21 décembre 2015;

Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 22 décembre 2015;

Vu l’analyse d’impact de la réglementation réalisée conformément
aux articles 6 et 7 de la loi du 15 décembre 2013 portant des dispositions
diverses en matière de simplification administrative;

Vu l’avis 58.948/1 du Conseil d’Etat, donné le 3 mars 2016 en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2o, des lois sur le Conseil
d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973;

Sur la proposition du Ministre de l’Emploi et de l’avis des Ministres
qui en ont délibéré en Conseil,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. L’article 16, § 8, alinéa 1er, de l’arrêté royal du 30 décem-
bre 2014 modifiant l’arrêté royal du 3 mai 2007 fixant le régime de
chômage avec complément d’entreprise, remplacé par l’arrêté royal du
1er juin 2015, est complété par un 3o, rédigé comme suit :

″3o soit sont licenciés après le 31 décembre 2014, mais satisfont en
application de l’article 3, § 8, alinéa 3, de l’arrêté royal précité du
3 mai 2007 aux conditions de l’article 2 ou 3, § 2, de l’arrêté royal précité
du 3 mai 2007, tel qu’il était d’application avant le 1er janvier 2015.″.

Art. 2. Le présent arrêté produit ses effets le 1er janvier 2015.

Art. 3. Le Ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 16 mars 2016.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de l’Emploi
K. PEETERS

AGENCE FEDERALE
POUR LA SECURITE DE LA CHAINE ALIMENTAIRE

[C − 2016/18128]

14 MARS 2016. — Arrêté ministériel modifiant, en ce qui concerne la
délimitation des zones tampon pour la nouvelle saison culturale,
l’annexe I de l’arrêté royal du 23 juin 2008 relatif à des mesures de
prévention de l’introduction et de la propagation du feu bactérien
(Erwinia amylovora (Burr.) Winsl. et al.)

Le Ministre de l’Agriculture,

Vu la loi du 2 avril 1971 relative à la lutte contre les organismes
nuisibles aux végétaux et aux produits végétaux, l’article 2, § 1er, 1°,
modifié par l’arrêté royal du 22 février 2001;

Vu l’arrêté royal du 23 juin 2008 relatif à des mesures de prévention
de l’introduction et de la propagation du feu bactérien (Erwinia
amylovora (Burr.) Winsl. et al.), l’article 6;

Vu l’arrêté royal du 23 juin 2008 relatif à des mesures de prévention
de l’introduction et de la propagation du feu bactérien (Erwinia
amylovora (Burr.) Winsl. et al.);

Vu les lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973,
l’article 3, § 1er;

Vu l’urgence;

Considérant qu’il n’est connu qu’à la fin de l’hiver sur quelles
parcelles des plantes hôtes seront cultivées et que, par conséquent, ce
n’est qu’à partir de ce moment qu’on connaît avec certitude quelles
zones doivent être établies en tant que zone tampon;
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